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Proverbs 18:21 
Mishlei Yod-Chet, pasuk Kaf-Alef 

Hy"r>Pi lk;ayO h'yb,h]aow> !Av+l'-dy:B. ~yYIx;w> tw<m' 

The Fruit of our Words... 

Hy"r>Pi lk;ayO h'yb,ñh]aow> !Avl'-dy:B. ~yYIx;w> tw<m'ñ 
peer'-yah'  yoh-khal'  ve'-oh-ha-vey'-ha be'-yad'– lah-shon' ve'-chai'-yeem' mah'-vet 

yrIP. - n 
"fruit,  

produce, 
consequence" 

ms cstr 
H- 3fs sfx 

fr> hr"P' 
v "bear  
fruit" 

lk;a' - v 
"to eat,  
feed, 

devour, 
consume" 
qal impf  

3ms 
¤¤O¤.yI  

 

w>-"and" 

bh;a' - v 
"love, delight in" 

qal partic mpl 
cstr (i.e., ybeh]ao) 
h'- 3fpl sfx 
LXX uses 
krate,w 

"seizing, ruling" 

B. - pfx; "in" 

dy" - n fs cstr 
"the hand" [of] 
i.e., power, use 
!Avl' -n cs abs 

"tongue, speech,  
language, diction" 
fr> !v;l' "slander" 

!WvL'h; tr:mIv. 

w>-"and" 

yx; - n "life, 
health, koach" 

ms abs 
~yix- mpl sfx 

fr> hy:x' 
"to live, 
to exist,  

sustain life" 

tw<m' - n 
ms abs 
"death, 
dying, 

disease" 
fr> tAm 

v "to  
die, kill, 
destroy" 

and the ones loving it 
will eat of its fruit 

death and life [are] 
in the use of the tongue 

Hy"r>Pi lk;ayO h'yb,h]aow> !Avl'-dy:B. ~yYIx;w> tw<m' 
"Death and life are in the use of the tongue, 

and those who love it will eat its fruit." (Prov. 18:21) 

qa,natoj kai. zwh. evn ceiri. glw,sshj  
oì de. kratou/ntej auvth/j e;dontai tou.j karpou.j auvth/j (LXX) 

 

Sefer Mishlei: 
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